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Melodrames
La companyia de Concepción Olona, que

actua al Novetats, després d'estrenar en
castellá El yrocés de Mary Dugan, ens ha
•ofert, danrerament La silla número 13 i
?Dónde está la verdad?, o siguin tres melo
•rames del mateix autor, el famós Baiard
Veiler.

Es fácil de compendre que l'éxit de Mary
Dugan ha estat la causa que agafessin una

certa populanitat les altres obres del mateix
autor, t és per abre que ara hom les ha tret
de les golfos de Poblit. La silla número 13,
estrenada en 1916, éa un melodrama com

pletament ancien régitne, amb tots els trucs
a els efectismes que avui ja no emocionen
ningú. Cal fer constar, no obstant, que
aquesta obra tingué una bona acceptació
París i un éxit de públic formidable a Itália,
on l'estrena, ara fa dos anys, la Vera Ver
gani. Malgrat d'aix6, La silla número 13
ha passat per Barcelona-sense pena ni gló
ria i la discreta atenoió que la crítica li ha
'dedicat no ha estat deguda a altra cosa que
al fet de portar l'obra la mateixa signatura
que ha populanitzat E rocés de Mary Dth
gan. 1

* * «

El pas d'aquesta obra per Barcelona ha
començat ja a produir els seus efectes i cre

km que la cosa agafará encara més propor
ciona en la próxima temporada. De moment,
els éxits del genere melodramátic que han
florit darrerament a París han estat cuida
dosament seguits per uns quanta especialis
tes de Barcelona,

.

tot fa preveure que en la
temporada vinent tindrem «asió de contem

plar una espléndida rebrotada de melodra
mes. Al Romea estan molt ben disposats a

continuar la fructífera carnpanya que haq
fet aquest any amb la Mary Dugan, i per
altra banda se'ns diu que un teatre del 19a
raRe1 es dedicará exclusivament al melo
drama.

Pel que fa referencia al teatre catalá en

particular, hem .de lamentar-nos d'aquesta
onada de teatre popular que ens ve al da
rnunt. És veritat que la dignitat de la riostra
escena no sortirá pas gaire ben parada d'a
questes incursions en el terreny que fins ara

tentem reservat, a Barcelona, al senyor Ram
bal ; per altra batida, existeix el gran perill
d'acabar de solidificar el confusionisme, per
desgracia ja massa estés, que hi ha entre

el nostre públic. De totes maneres, ja sa

bern per experiencia que és molt difícil de
conv.encer els empresaria amb raons senti:
mentals. Per alguna cosa són empresaria,
está ciar. Sortosament, en aquest afer deis
anelodrames el-ejem que hi ha uns argumenta
bastant importants a retreure i que no tenen

res a veure amb les Iíriques exaltacions deis
crítica «nostrats».

* * *

Hi ha, per exemple, que els melodramas
poden deixar molt bé de constituir un negoci
infatlible. Cal no deixar-se enllaminir,rnassa
pel record de la Mary Dugan. Aquesta obra
constitueix un cas especial, completament a

part del corrent normal de les coses del
teatre. L'éxit de •Mary Dugan no es deu pas
precisament a que es tractés d'un melodra
ma, sinó perqué era una troballa, tmolt ben
condimentada i Intelligentment servida. El
públic l'aná a veure atret pel sentit de no

vetat 4 per la indubtable qualitat de l'obra.
C,reiem molt arriscat voler treure d'aquest
fet la conseqüencia d'una gran revifada d'a
fició al melodrama. Els empresaria es poden
trobar perfectament amb la desagradable sor

presa de veure que els espectadors deixen
huidas les seves sales, rnalgrat de fer-hi una

acuradíssima temporada melodramática. I
llavors diran, probablement

— El palie és ximple!
No. El públic no és ximple del tot. El

palie vol obres que el distreguin, prescin
dint de si aquestes obres Mil comédies, ope
retes o melodrames.

* * *

Si el teatre cataláíos una cosa prou vasta

prou forta per a poder permetre's de culti
var tots els generes, trobarfem encertadís
sim que hi hagués una sala especialment
destinada al. melodrama. Tots sabem, perb,
que ara per ara les coses no van pas per
aquest =t. Ens trobem que en un matent

teatre, una ,mateixa companyia ha de fer
uns esforços considerables de desespecialit
zació, 1 a la tarda representen Els pastorets
I a la nit fan una obra de Shakespeare. Din
tre d'un terrenv de possibilitats tan limita
des, dones, és doblement lamentable que un

teatre i una cotnpanyia catalana es consa

grin excessivament al conreu del melodra
ma, sobretot si es té en compte que una tal
especialització comporta forçosament de ne

gligir una serie d'intents d'altre ordre, molt
més dignes i interessants.

No voldrfem pos que aquestes radies ens
fessin aparéixer als ulls dels lectors com uns

enemics del melodrama. No és pas aquesta
la nostra posició. L'ilnic que hem intentat
demostrar és que un engrescament excessiu
per les traduccions d'obres nord-americanes
del genere sensOciortal, pot constituir per al
nostre teatre una influencia que no és pas la
que més ens convé a hores d'ara.

J. M. PLANES

EL TEATRE FORA DE l'ESCENA
Una de les ambiciona que més han in

quietat el teatre modern ha estat la d'el
xamplar el quadro de l'escenari. El veYnat

ge del cinema arnb la seva immensa mobili

tat, la proximitat del music-hall amb les
seves mutacions repentines i el seu ritme
trepidant nodrien per una banda aquesta
ambició. Per?, per una altra banda, el tea

tre modem pretenia—i encara pretén —

esborrar una frontera més frágil que la
deis bastidors i els decorats: la frontera

com els espectadora s'hi troben vigilats per
la policia, fotografiats per un fotágraf ofi
cial, etc., etc. El plantejament basta per
qué la imaginació de cadascú entrevegi el
que pot donar en mana d'uns técnica del
truc. L'obra té un éxit enorme. No Migará,
probablement, de passar els Pireneus (ja és
a París), i eclipsará, si la presentació hi
ajuda (puix que crear la illusió d'un muslo
hall no és tan fácil com la duna sala d'au
diencia), el record de Mary Digan.

Heno aci, fotografiat pel aservei antropométric de la policia judicial», durant la representació
Prise, e/ públie del teatre de l'Avenue, de París, convertit momentdniament, tot ell, en

acusat. Ele gendarmes vigilen les portes ; no deixaran sortir ningtí fina quedar esclarit el

crim comés en pie- pati de butaques.

del prosceni. La déria de Pirandello—al
qual Italo Siciliano acaba de consagrar un

estudi sever, peró lucid, que tal vegada co

mentaré un altre dia—ha estat principal
ment aquesta. Confondre el públic amb els
actora, fer-lo entrar en la intriga' ficar-lo
si us plau per força en rescenari. Sei per
sonnggi, Ciascun al suo modo, per no ci
tar-ne mes, palesen aquest desig que no ha
fet sinó encomanar-se a d'altres autora eu

ropeus.
Perb es ven que era reservat ala ameri

cans de convertir aquest desig en un truc i
de tecnificar-lo d'una manera perfecta. Tots
heu vist o conegut per referéncies El pro
as de Mary Dugan; ha estat una obra que
no ha fallat enlloc. Talment com un auto
mobil sortit de les immenses fabriques de
Detroit, aquesta habilíssima comedia ha fet
el seu efecte sota tots els climas i ha resis
tit perfectament les més diverses inter
pretacions. Mary, la protagonista, tot
i els

•

seus mals antecedents, ha estat ab
solta amb alegria per tots els pública. L'es
querrá-assassí, ha estat identificat amb sa

tisfacció, i el germá-advocat defensor ala
emportat tetes les simpaties...

Perb tant Pirandello amb les seves temp
tatives com Veiler amb el seu procés, no

han aconseguit fer perdre al públic el seu

carácter de testimoni, si fa no fa, passiu
Ha pertangut a una parella d'autora ame

ricans la glória de ficar-lo de pie—o de do
nar-li aquesta impressió—en el moll del
drama. Efectivament: Palton Orsler i Lo
wel Brentanno' amb la seva obra Prisa, ves

sen l'escena dina el pati de butaques. El
teatre on es representa no és un teatre,
és un music-hall. L'orquestra toca música
de jazz; uns trapezistes es gronxen damunt
els música... Després deis trapezistes, com

és de llei, surt un altre número: el faquir
Belegor, un illusionista. Després d'una
quanta truca, anuncia la presentació d'un
médium estupend, dotat del do de doble
vista. Obren un bagul, en treuen el médium
i Pinstallen en una butaca. I comença la
sessió... El faquir davalla de l'escena i s'en
dinsa entre les butaques. La cosa va bé; el
médium raspen amb solta... De cop el fa
quir té la pensada de demanar a una jove
encantadora que li deixi uns segons el me

dalló que duu per collocar-lo sobre el front
del médium i fer-li endevinar el contingut.
Per?) el senyor que acompanya la floja, un

seu oncle, s'indigna. No vol que facin la
prova amb el medalló. Petita discussió en

tre el faquir i aquest oncle repatani... De

cop, ,la Ilum de la sala s'apaga, 1 en la
foscór sona un tret. Un segon després s'en
cenen altre cop els llums, i hom veu als
peus del faquir l'espectador malcarat... Agi
tació a la sala. On és el eomissari On és
el metge? Qui ha tirat?...

En fi, no és el meu intent de descriure
detalladament les incidencies del drama i
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Ara bé: la veta d'aquests éxits és lind
tadíssima. Hom ha pogut, amb Pirandello,
donar al públic la sensació que comentava
la peça durant un entreacte, o que assistia
a un assaig sense decoració; hom ha pogut,
amb Bayard Veiler, convertir el públic en

un jurat de Tribunal americá, i amb Orsler
i Brentanno en uns espectadors de music
hall que conviuen amb un fet divers extra
eseenic.. Pera, qué més hi ha en aquesta
direcció? Molt poca cosa. Claude Bernard
preven sagament que un cop fet el drama
d'una Cambra de Diputats, la comedia d'un
estodi o d'un míting, la veta será, si fa
no fa, exhausta. Llavors el teatre no tin
drh. altre remei sine tornar a pujar a Pes
cenan. Ens en planyerem? Jo no, almenys.
La frontera que senyalen els Ruma de la
bateria no es travessa mal sense perjudici
per a l'art. Es dalt de l'escena que les ac

trius són més belles—notes el desencís que
causen al music-hall 1,s desfilades de figu
rantes entre els rengles de butaques—. Es
dalt de l'escena que els sentiments i les
idees són menys atacades pels ácida del nos

tre sentit crític. Es dalt de l'escena que
la illusió de Part agafa más bellament els
colora de la vida. •

CARLES SOLDEVILA

Petita biografia
d'En Santpere

Contra el que molí.• creuen, el popular ac

tor no ha conreat sempre el =teto genere.
Alcontrari, ho ha fet tot : sarsuela, género
chico, Ópera, farsa, tragedia, vodevil.

Vegeu, si no :

,Comença a treballar en el teatre l'any
1900. Fa genere líric, •

com a aficionat : ju
gar con fuego, Miss Ellyet, La Mascota, Los
hijos de Eva.... Després passa al Teatre
Intim (3 novembre 19°3); interpretacions de
Moliere, Beaumarchais, Ibsen, Shakespea
re, Hauptinann... Estrenen també una co

media de Benavente, que fou presentada en_
catalá abans que en castellá.

El 30 de setembre de 19o5 debuta com

professional, en el Cómic. Fa género chico
fins següent, que passa al Principal,
a treballar en les Audicions Graner.

De l'istiu del 1906 fins el 1907, fa Ópera,
com a baríton, en el Cómic, amb la corn-•
panyia de Bonifacio Pinedo (La Bohltne,
Marina, Marta, etc.). El mateix any s'en
torna al Principal, amb les Audicions Gra
ner, que alternen amb representacions de
Moliere i de Goldoni, organitzades pel gran
animador Puiggarf.

En 19o8, la gran temporada del Princi
pal, amb la Xirgu (Zaad, .loventut de Prín
cep, Sherlock Holnies...). En 1909, cap al
teatre Nou, a fer opereta, actuant indistin
tament de tenor' balo o baríton (La Prin
cesa del Dólar, El Conde de Luxemburgo,
La casta Susana...). En els començaments
de paro En Santpere treballa a l'Espanyol,
fent teatre Itrio catalá i després passa al
Gran Via, on es cultiva la revista.

I ja som a la primera temporada de vo
devil (1910 - u) al Nou, amb la Xirgu, En
Nolla, Lamas, Darogui, Pedrola, etc. En
els anys 1912 a 1913 continua al Nou, pere
ara fent novament opereta 1 género chico.
D'aquí se'n va al Principal on torna a fer
teatre catalá i obres de magia. En 1913 el
tenim a la Sala Imperi fent sarsuela antiga.
A l'any següent torna a fer opereta i des
prés treballa en el Victeria, amb L'auca del
senyor Esteve.

En 1917 torna al Nou, on comença la gran
temporada de vodevil, que l'havia de fixar
definitivament en la seva carrera. El 21 de
febrer de 192! comença a fer d'empresari
i es trasllada amb la seva companyia al
Teatre Espanyol.

I... encara `hl s6n.

VISITES ALS ESCENARIS

Matilde Vázquez
Diumenge passat a terminar la tempo

rada de sarsuela espanyola que ha fet al
Tívoli la companyia del mestre Serrano. Sei
xanta dues representacions de Los Claveles,

nu sainet a l'estil clássic del ghnero chico,
ens han proporcionat l'ocasió de constatar

una vegada mes el desinterés del públic per
la sarsuela, i, per altra banda, de veure una

actriu de meras rellevants ; ens referim a

Matilde Vázquez. Aquesta artista aporta al
set, treball una quantitat de finor, de bellesa
1 de gracia picant que la destaquen graciosa
ment entre totes les actuals primeres figures
femenines de la sarsuela.

* * * ,

Matilde Vázquez, a mes a més, cultiva
una serie d'idees i de punts de vista personals
sobre el teatre en general i la sarsuela en

particular.
— No cree en la erial teatral — comença

dient-nos.
—Ja está bé de pensar així, sobretot.avul.

Perque aquests quatre rengles de butaques
escassos suposo que no deuen ésser anolt en

coratjadors...
— Oh, no en faci cas d'aloe. D'altres dies

encara hi ha menys persones.
— I vosté creu que aquest fet no té res

a veure amb la criar teatral?
— No. Aix6 és, simplement, una anécdota

parcial del cas, sense cap mena d'importán
cia. La calor, l'Exposició, en fi, es poden
retreure tots aquella arguments que vosté
sap tan bé com jo.

— Així, dones...?
— Jo no li diré que el teatre, en general,

no estigui passant una época dolentíssima,
pers.) cree sincerament que se'n pot sortir
molt bé i pot tornar a tenir la potencia i
l'esplendor d'una anys entera.

— Ja que la paraula crisi no li agrada,
expliqui'ns, dones, si li plau, a qué atribueix
aquesta «época dolentíssima», com vosté diu.

Veurá ern fa l'efecte que él teatre no

ha evolucionat prou, que no ha seguit el rit
me normal de totes les coses i que, per tant,
es troba una mica desplaçat dintre deis gus
tos i costums generals de l'época. Abans, un

viatge d'aquí a París constitura una aven

tura pesadíssima i gairebé inabordable ; avui
hi anem tranquillament, en tren o en avió,
en unes guantes hores. Abans, les dones
portaven uns vestits impossibles i arrosse

gaven unes cues que no s'acabaven mal ;
avui es vesteixen amb la máxima simplici
tat, ensenyen les carnes i es pinten davant
de tothom. Dones bé : el teatre que es fa
avui, en plena epoca de l'avió, de la radio
i d'ensenyar les carnes, és el trnateix, si fa
no fa, que el que es presentava en els temps
de la diligencia i deis vestits amb cua. Per
altra banda, tenim el cinema que, al meu

entendre, és un espectacle que Diga molt
més arnb la sensibilitat de Phome d'av.ui que
no pas el teatre.

— Qué ha de fer, dones, la gent de teatre
per plantar cara a la situació?

-- Es difícil de donar soluciona radicals.
Els reformadora del teatre es troben amb
l'inconvenient que, si es volen modernitzar,
tenen de fer, d'un sol cop, el salt endavant
que totes les altres coses han anat fent a

poc a poc, seguint el ritme natural de tota
evolució. Per alioli totes les innovacions d'or
dre escénic semblen atrevidíssimes i el

es resisteix a admetre-les. S'ha de cer

car, s'ha de fer alguna cosa nova.
— Sí, per6 quina?
— Qué sé, lo, pobra de mi! El probleina

correspon de solucionar-lo als autora. Nos
altres, els artistes, anirem fent alió que ens

manin. És tot el que podem ofenir...
— Que ja és molt, no silo cregui.

* * *

-1 de la sarsuela, en particular, qué
me'n diu?

— Totes les raons que he exposat abans,
peró augmentades el doble. La sarsuela está
perfectament fossilitzada: Aviat semblará
mes. una curiositat arqueológica que no pas
una cosa_ viva. Després de tants anys, encara

no ens hern mogut d'explotar el regionalisme
pintoresc i de fer totes les obres talladas amb
el mateix patró. Coanençant per la' música
i acabant pels decorats, una sarsuela d'avui
és perfectament igual que una de cinquanta
anys enreta. Es natural, dones, que el públic
acabi per fatigar-se'n. No troba?

— tant!
— No comprenc com la vida actual, tan

varia i agitada, no ofereix als autors nous

temes que surtin una mica del perpetu ru

ralisme, que tots ja ens sabem de memória.
—Ben mirat, voste acabará donant-me la

ra6 sobre alió que deiem de la crisi...
--Calli, home de Déu! No ves que nos

altres, els artistes, no en pedem dir res d'al
x6? Si tant i tant parlem de crisi, potser si
que els empresaris acabaran per ereure-s'ho,
i Ilavors sí que estadem ben frescos!

CODORNIU

~1%•¦••1"

El teatro catalá moribund? i ca!
Mentre alguna informadora mal informats

escampen la nova que el teatre catalá és
mort o moribund (llegiu El Progreso del di
marts — si és que el trobeu encara), nosal
tres estem espantats de saber-lo massa viu.

L'any vinent, més ben dit, el curs vinent
hi ha gairebé la *seguretat que actuaran al
hora no menys de cinc ccanpanyies. A sa

ber : la del teatre Novetats, la del teatro
Romea amb la Vila i En Daví, la de l'Es
panvol amb En Santpere, la del Talla amb
En "Bruguera i la Casals, i la del teatre Nou
amb l'Enrie Borras, que decididament resta
a Barcelona.

Cinc companyies! Segurament és la pri
mera vegada que a Barcelona es produeix
aquest fenomen de multiplicitat escénica. De
PPpoca d'or del Teatre Cata'á, en la qual
hom alternava el castellá armb el catalá i du
rant moltes temporades només feia fundó
el dijous, el dissabte i el diumenge, a l'po
ca present i a la immediat, venidora, tan
mateix hi ha alguna diferencia.

El teatre catalá, moribund? 1 ca!

LA MUSICA
LA MORT DE L'ORGUE

ORACIONS FÚNEBRES

L'haver exposat la meya opini6 sincera,
clara, i'lliure de tot prejudici, sobre l'orgue,
ha despertat la protesta d'una part del nos
tre camp musical. 9uatre articles han eixit,
Ifins a l'hora d'esorture aquestes ratlles, re
plicant a la nota meya de Las Noticias del
día 7 i al meu article de MIRADOR del dia,
del corrent.

El primer article, firmat pel rnestre Vi
cens 154.4 de Gibert en El Matl del u, no
consisteix en altra cosa que en sentar, d'u
na manera concreta, les conseqüéncies exac
tes, que lbgicament es dedueixen de les me
ves afirmacions. No demana, dones, res
posta.

El segon article, que firma un descone
gut, no dec contestar-lo: no loe mereixen la
vulgaritat de les seves raons i la banalitat
del seu estil.

El tercer article, d'En Baltasar Samper,
a La Publicitat del 17, tampoc el contes
taré .parqué en ell demostra, el seu autor,
no haver penetrat cap de les raons exposa
des en l'article meu que pretén combatre,
de la mateixa manera que, pel que diu,
tampoc ha compres cap de les tesis impor
tants plantejades en els altres articles que
lic publicat a MIRADOR ; i no puc din-li mes
sitió que els Ilegeixi i rellegemi amb pro
funda atenció, i mediti Ilargament sobre les
idees explanades i les conseqüéncies que se'n
dedueixen, que, si se'n compenetra bé, po
den orientar-lo molt en el pla artístic' peró,
Jo, ni pel meu lloc d'artista, ni per Pespai
on es mouen els meus judicis que cerquen
Panálisi I la classilficació dels elements dels
fenómens artística i persegueixen les sínte
sis de la teoria de Part,.jo no puc entrete
nir-me a ensenyar les pi-meres lletres de la
lógica natural, ni apornpanyar pels caminets
endarrerits aquells que no tenen esana ni
Ilum que els guii.

El quart article és del mestre Millet. Está
escrit de bona fe, i no dubto de la seva

sinceritat en cap aspecte de les seves idees
i opinions ; per6 jo també escrie•sempre amb
la més escrupolosa i total bona fe ; ;o no puc
ni vull enganyar-me a mi mateix ; jo treba
llo, primer que res, per satisfer la meya

consciencia tant artísticament con intellec
tualment ; i mai, ni tan sois se m'ha acu

dit, dubtar ni triar, entre l'efecte sobre el
públic, i la sincera i pensada i sospesada
expressió de les meves idees purificades de
tot estrany element i influencia ; mal no he
sabut disfressar ni desviar les mueves concen

cions. Si jo santo una impressió que ern

sembla particular o nova, cerco les raons

segures i fermes que l'expliquen. I aixf he
d'exposar-ho.

L'atac contra el meu article, s'ha dirigit
contra dos arguments que jo donava per pro
var que Porgue no és un instrument artístic,
i són : primer, que és un instrument anecá
nie ; segon, que els compositora no s'han
sentit atrets a escriure per l'orgue.

Que l'orgue és un instrument mecánic i
inexpressiu és tan evident que no s'hauria
de discutir. No hi ha cap més instrument

sobre el qual no tingui influencia el tacte o

la pulsació de l'executant: — el braç, el dit

o el llavi ; la pressió del muscle o de l'ale,
que són els vehicles que transmeten la vida
humana a l'execució musical --. No accep

ta, el joc dé Porgue, ni l'accent, ni la diná

mica, ni cap modilicació expressiva ni co

lorida ni sensible del so. Els mateixos can

vis dinámica creixents o disminuents

són de naturalesa mecánica. Manca de les

tessitures, que és una de les fonts principals
d'expressió i d'intensitat de tots els instru

ments. És de naturalesa tan mecánica que

sona igual tocat per un organista que amb

rotllos taladrats.
Que la literatura musical de Porgue és

molt reduida, també és cosa que no s'hau

ria de discutir. !Com comparar el que ala

escrit per a aquest intrument, amb l'extra

ordinaria quantitat d'obres compostes per a

qualsevol deis altres •itjans de manifesta

olé. musical : les veus, el piano, la música
«da camera», l'orquestra, els instruments•so

listes I... I la qualitat artística i la inspira

•cióinfinita versada en aquests elements, com

pot posar-se al costat de la que contingul
alguna composició, vertadera 1 únicament

concebuda per orgue! Em citen els noms de

Bach i de Haendel ; pero és que aquests
autora varen escriure per orgue porqué era

Pinstrument que tenien més a má, i encara

les composicions aquestes •ón fugues o co

rals o obres d'un carácter purament poli
fonje i abstracte en les quals Pelement exe

cutant és el de menys. A I orgue 11 passa

com a la «banda», que tampoc té carácter

artístic. Per a «banda» a penes Iii ha com

posicions directas. Té menys literatura, per

qué la banda s'ha anat formant parallela
ment als altres elements artística — en par

ticular Porquestra — i a aquests han dedicat

la seva activitat els veritables artistes. L'or

gue floria quan els altres mitjans de maní
festació musical estaven en rionbrió, com la

mateixa música. Perb quan la música s'ha

fet adulta l'orgue ha declinat, substituida

per elements més aptes, apropiats i capaços.
Aquesta és la realitat que no pot ama

gar-se, i que sois un upes núvol, format

per poderoses suggestions a sentiments, ex

tra-musicals, pot enfosquir o desfigurar a la

s altres idees,

de més transcendencia, exposades en els ar

ticles que he vingut publicant, no han mo

gut les seves protestes, ni la seva adhesió.

J. PAHISSA
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CINEMA 1 DISCOS

Les erans represes
Hom podria dir, parlant en metáfores, que

hi ha en tot film un aspecte gramatical i un

aspecte poétic, que l'un i l'altre son absolu
tament essencials ri que de llur maridatge
neix l'obra d'art. Si un d'aquests elements
falla, les excelléncies de l'altre no eviten que

el resultat sigui catastrófic.
En Moulirt Rouge, l'aspecte realització és

magistral ; hom reconeix a cada volta de
manivela el destre cineasta que creé Varieté,
l'home d'un talent inconfusible que és en

tre els millors artistes del cinema mundial.

etapa i constitueix un esin que potser ningú
no sabrá continuar. 1S LI11 film a rependre
cada temporada.

Hetn deixat expressament per a Púltim,
el parlar d'El caPita Sorrell. Creiem que
la valor d'aquest film no ha estat justament
reconegut aquí. Per nosaltres és ell entre els
millors films de la temporada i atribulm a

certes característiques de Passumpte la cau

sa de la poca sensadó que aquesta obra ha
tingut damunt la nostra gent. Per als que
no saben entendre als altres sino a través

La dama i el galant 'oyes d'«El capita Sorrell»

Peda aquest factor de tan elevada potencia
capaç d'un rendiment considerable s'estrella
endebades arnb la mediocritat de l'altre fac
tor, el que én deiern l'aspecte poétic, la part
d'inspirad& I és que la gramática en si és
una potencialitat solament, una cosa morta ;

és només un poder de fecundado ; cal pro
posar-hi !yergue•la seva fundó prengui un

sentit, una valor, in element de poesia, un

contingut real.
Per aixo Moulin Rouge és un mal film, la

anés grossa decepció que coneguérem la pas
sada temporada. Un judici aquest que no

és de crítica cinematográfica, sinó simple
ment de bon- gust, perqué no ens • importa
que una análisi técnic de l'obra ens en rev.eli
la seva prodigiosa organització interna, si
tota aquesta ciencia es resol en el resultat
que sabem. L'assumpte és fals, convencio
nal i arriba de vegades a produir malestar
quasi ffsic. Encara una bona interpretado
hauria pogut crear a mornents una bene
factora Muslo, perb ni aixó per consol.

Algunes escenes curosament seleccionades
constitueixen un exceHent documental sobre
el famos music-hall parisenc.

Moltes reserves s'unposen també sobre el
film Quatre fills, que es presentá com una
replica' a gran escala del film anterior del
rnateix autor, Mare meya! John Ford sem
bla que talli curt amb l'assumpte o, dit d'al
tra forma, li sobra cinta, i d'aquí que l'inte
rés de l'obra decaigui a mesura que avança
la seva projecció; és un interés que es v.a
esllanroint corn la flama d'un val agonit
zant. Disposada d'altra manera la conducció
de Passurnpte podia haver reeixit, puix que
hi ha en l'obra en questio suficient talent

mitjans. Pere ara la disposici6 és la més
ímprudent. L'espectador descoratjat per una
part final 'larga i mediocre no serva ja el
record de les coses bones que son totes al
començament del film, quan l'autor fa tasca
estrictament descriptiva i no s'embolica en
cara amb la narració.

En la varietat hl ha el gust. Considerem
Padagi un xic superflu, per?) ara ens va bé.
Tips i retips ja de dancings, botelles de xam

pany, camises blanques i altres singularitats
de les «altes esferes», per emprar els mots
de Tolstoi, és satisfactori veure el talent
els elements deis que disposen aquestes coses

Iliurant-se ara a l'explotado d'altres aspectes
de la vida social. Drames rurals, baixos fons
socials, barris miserables, la vida' al poble
on la gent sém com els de les camises blan
ques, encara que 'no ho sembli, motius que
han donat donen materia a una considera
ble producció.

Quatre fills, vida de noble. El seth cel
comença encara més humilment. • En una

•claveguera per aseendir a un terrat, que és
una elevado material, i al seté cel, que és
una elevació espiritual.

Encara servem amb certa emoció la sor
presa, l'en1,5rescarnent que produf en nosal
tres l'estrena de F. Borrage. Solament per
la revelado de Janet Gaynor l'obra justifica
va tots els entusiasmes. Quantes coses iné
dites en el camn de l'expressió cinegráfic,a,
el rostre insignificant de Janet Gaynor no
vingué a dir-nos! De cap i volta, la xicota
aquella s'elevava en el •terrenv de la fama,
a • la més alta categoria. I el film assolia
arreu del món un bit inconmensurable.
lou iresta encara el film de la máxima

-simpatia per al aros públic. Donava una me
!odia que no cansa de sentir i que és difícil
de produir. Ho diu si no, el fracás de L'An
gel del correr.

El film és una obra mestra. Una experién
cia tremendament perillosa. F. Borrage ha
creat aquí un lirisme einematográfic, una
inexpressable poesia delicada i subtil, que
amenaca constantment degenerar en un cosa
cursi, un sentiment que frisa el sentimenta
lisme morbós, peré que el talent de F. Bor
rage evita i menté en una tessitura noble
i decorosa.

Els encerts en la direcció son innombrables i no podem aquí ni tan sois apuntar-los.L'emoció d'algunes escenes us pren corn

pletament i deixen profunda estela en la vos
tra memoria.

El seta cel és un film clássic ; senyala una

de si mateixos sels fa difícil compendre la
profunda humanitat del personatge central
d'una contenció tan estóic,a i d'una flegma
tan anglesa. Per altra part, en nosaltres, que
no hem anat a la guerra, no pot el terna del
!film trobar aquella resonáncia que ha tin
gut perqué no podia deixar de tenir-la da
munt dels públics de les nado:tris belligerants.
Quants deuen haver-lai vist quelcom de si
mateixos en aquesta historia vulgar i amar
ga de Phome que després de cinc anys de
servir, a la patria, troba al retorn, la llar des
vastada i la coliocació perduda i ha de refer
la seva existencia en un m6n hostil i difícil.

Si passean a la realització que devem a

H. Brenon, la nostra admirado és total.
Admirem en primer terme la interpretació.
Ja no parlem de la tasca del gran actor

Warner. ts del més definitiu que sabem.
La figura del capitá Sorrell que triomfa a

copia d'esperança 1 energia de l'adversitat
tan tennment aferrada al seu viure ha tro
bat en l'actor esmentat una encarnació per
fecta. Es aquesta figura un poema de ve

luntat. Pero és la resta de la interpretaci6
també que és controlada rigorosament. Res

La «varnp» d'«El capita Sorrell»

deixat al atzar. Tots els gestos, les actituds
més insignifilants en fundó sempre d'una
psicologia concreta.

Oh l'escena admirable del anfiteatre de
Medicina, o bé aquella de les noces amb •tot

aquell estol de noies d'amples cápells agi
tant-se amb l'alegria del confetti!

El capita Sorrell és especialment una obra
bella, bella per les dones — cinc I totes cinc
superlativament belles — bella pels exteriors
rodats a Anglaterra, bella per la Ilum mesu

rada i dolça, bella en fi per tots els elements,
coses o perscines que la integren ; una festa
per als ulls, un goig per a l'espera.

Assenyalem encara La vídua alegre. La
manca d'espai i el fet de que en aquesta
rnateixa página se'n parli ens dispensen d'o
cupar-nos-en.

PAI,AU

ja ho sabeu...
— que Púltim film de Pau Fejos és Broad

way?
— que Lupe Vélez canta dues creacions

de Raquel Meller en el seu próxim film
La melodía de l'amor? Les canta en caste

A \leure si podrem, dones, sentir-la.

— que Cavalcanti está ja acabant la trans

formado cinegráfica del popular conte de
Perrault La caputxeta vermella?

CINEMA
AL ROBLE

La intervenció del mecan.isme en la pro
ducció, conservado i difusió de l'obra d'art
no és solament una revolució en el camp de
l'estética ; és també un fet d'una transcen
dencia social enorme. Aquest fet ha permés
la anés perfecta democratització de l'art, en

permetre l'existencia del cinema. .

La nostra época, netament democrática (en
podria ésser més encara de democrática),
ha engendrat el cinema, obeint com a una

neeessitat ineluctable, tant el cinema en la
seva forma de producció com d'expansió i de
contingut retlecteix admirablement i d'una
manera genuina .els earácters espirituals del
nostre temps.

Una nova modalitat de la vida social re

clama un art novell, i el cinema sembla des
tinat a ésser l'art més eficaç, més cosmo

polita, més demOcrata i més representatiu,
dones, deis temps novells.

Realitzar la comunio deis cors en la soli
tud, deia un escriptor, és la anissiva supre
ma de l'art. Cors de tetes les contrades del
,rnón, de tetes les classes socials, el cinema
us dona cita a un identic espectacle. Douglas
i Mary Pickford són ideals vtvents arreu.

Epoca del disc i de les cintes. Unes guan
tes bobines trameten Metrépo/is a un po
blet isolat de la resta del món vivent. A la
vall de Núria podeu fer sonar el violoncel
d'En Casals o l'orquestra de Bayreuth.

En assistir, a l'aire Iliure, a una sessió
de cinema a Tossa, tenim a la vista el cap
d'or de la Costa Brava — país ros i •blau,
com l'anomena mestre Ruyra ---; totes les
reflexions precedents se'ns proposen a la
nostra pensa.

Sense deformado de cap mena, un poble
com Tossa pot conéixer els més bells espec
tacles oferts als ciutadans de les més popu
loses ciutats.

No podeu pas assistir a un divertiment de
music-hall en un poble aninúscul o sense

ésser nainúscul. Justament el dia abans una

dona canta cuplets poca-soltes corejats per
part del públic amb exclamacions de ! 0/é
tu madre! o d'altres per l'estil, sempre en

castellá, que venint d'una mena de gent que
no el parla mai, no deixa de fer certa grá
cia. És una mena de quelcom de miserable
i que fa patir, pero altra cosa és la sessió
de cinema ; alrmenys aquí cap la possibilitat
que constitueixi quelcom de molt serios.

Diguem la nostra inquietud i expectació.
Qué veurem? !Quines pellicules tronades i
velles, oblidades de tothom, no vistes potser
per ningú poden ara passar per aquesta pan
talla clavada a free de la sorra! Inquietud de
Parquedleg, emodó de la despoberta. Poble
d'estila Tossa, teniu en un dia aixf en qué
tothom es reuneix al café per assistir a la
sessio, una impressió de cosmopolitisme.
Confusió de Ilengiies : anglés, alemany, cas

tellá autentic i també falsificat, catalá- em

pordanes i catalá-barceloní. Entre la concur

rencia senyalern Mister King, primer consol
d'Anglaterra, En Pere Creixems i el jove
escultor Casimir Hemon.

Malauradament totes les esperances són
defraudades. Llevat d'una pellfcula cómica
d'ambient mágic, la resta del programa és
mediocre.

1Sense relleu, sense color, només en blanc
i negre, el cinema té una força de realitat
que s'imposa com una obsessió. Obséssió in
terna que es projecta al defora, talment com

un somni. I fa de bo somiar en la nit es

tival a la Costa Brava.
Tot a les fosques elpaisatge ocult, a una

distáncia que no Podria precisar, les imat

ges van i vénen en el silenci impressionant
del cinema. Sessió de cinema sense música.
La pellícula passa, i la farola del cap daurat
sembla, amb el seu giravoltar constant, un

immens metrónom lluminós que bat la me

sura d'allo que René Schwob en un llibre
recent ha anomenat «una melodia silen
ciosa».

M. MARIBEL

Tossa de Mar, 16 de julio].

El que diuen

Chaplin diu :

Cree que la utilització deis sons en els
els Ilms, si és feta intelligentment, és una

adquisioió digna de perdurar. El diáleg ja
és una altra cosa. Entenc que l'art de la pan
tomima és complet en si.

El diáleg és tan poc necessari al cinema,
com en les simfonies de Beethoven.

Si • cómencem a introduir trnots en les pel
líeules, anem a complicar un art que justa
ment hem estat tants • anys a simplificar.
Aquests darrers anys hern fet alguns films
remarcables. Els nostres directores comen

çaven a apendre a fer bons Mitas. Temo que
poSats a apendre a fer films parlants, no

arribin a fatigar Ilurs orelles, sense arribar
a perfeccionar Ilur vista. Aixd • pot retardar
el veritable progrés einematográfic una pila
d'anys.

* * *

Serge Mikhailovitch Eisentein, el gran
realitzador rus, opina que la producció feta
a Alemanya, Ilevat de 1-ares excepcions, com

ara les cintes de Murnau, oscilla entre la
pornografia i la sensiblería. Murnau és fer
mament eonvençut que, siguín el que st

guin els avenços del cinema parlat, un film
absolutament silencios será sempre una rosa

digna de realitzar, 1 que ara té Pambicio
de fer un film sobre la vida neoiorkina.

Maurois (André) té l'Ana Karenina per un

mal film. Som de la mateixa opinió.
Molts són els que creuen que Von Sten

berg és avui el més 1,sran cineasta del 'non

diPli 1

El vals
de "La Vídua Alegre',

La vídua alegre no sois és un bon film,
sino un gran éxit de taquilla, I que consti
que aixó no és cap anunci.

En aquesta transposició de la famosa ope
reta de Fr. Lehar' el gran cineasta Von
Stroheim s'ha permés les més amples lliber
tats talment com si en titular la seva obra
no hagués sinó cercat un títol que li asse
gurava per si sol una publicitat immensa,
táctica sigui dit de pas força corrent a Hol
lywood.

Hl ha antagonisme entre la música vienesa
que Fr. Lehar escriví tendra i sentimental
i l'esperit agredolç i cínic que anima la
cinta que ara ens ocupa.

Von Stroheim és un home «desagradable».
La vídua alegre conté prou «atraccions» d'a
quelles que plauen al públic — sobretot el
que integren les jovenetes vehements por
qué tingui prop d'ell un éxit falaguer, pero
al darrera d'aquestes «atraccions» hom en

devina mantes coses profundes i gens fa
lagueres per l'honorabilitat de l'especie hu
mana.

Dintre els Urnas que fi marquen la mesu

ra comercial, Von Stroheim no menysprea
cap • ocasió de posar en ridícul persones o
instituoions venerables. Aquest artista és d'a
quells que porten la rábia al ces.

MAE MURRAY i JOHN GILBERT
en el vals de ,«La vídua alegre».

La gran «atracció» del film és el famós
vals, sempre d'un efecte segur quan hom té
cura de sincronitzar l'escena amb la música
de Fr. Lehar.

Impotent de traduir visualment el Mine
del vals, de donar l'equivalent de la cadencia
de la Inelodia amb la simple filmaci6 de la
pan-ella ballant, Von Strohetm tracta per una

serie de fotos paycials, prudentment encade
nades de suggertr aquella cadencia. Amb l'a
companyament musical, la illusió és perfec
ta, perb deixeu l'escena silenciosa i el resul
tat no és gaire falaguer ; tan exacte és, que
una atracció coreográfica és difícil de trans

posar al cinema.
Al director li resta el recurs emprát per

Von Stroheim i per quasi tots els cmeastes
que han volgut fer quelcom per l'estil. En
lloc de filmar simplement el ball, que no
conduiria sin6 a un resultat mediocre per no

dir nul, utilitza els recursos cinegráfics, frag
mentant, tallant, mesurant severament la
durada de les impressions visuals i arribar
així per una serie de signes a una equiva
lencia visual d'una manifestado essencial
ment mixta : la dansa.

Naturalment que les rosses i les que no

ho s6n perqué són morenes, en assistir a la
sensacional escena, poc preveuen la ciencia
que en ella ha acumulat l'antipátic autor

tenen la inefable impressió de bressar-se en

ales del vals de La vídua alegre, que Mae
Murray i John Gilbert han ballat cada dia — Si et veuen scrgint-me els mitjons, a

tarda i nit de la setmana passada al Coli- l'hotel no s'ho creuran que tenim un nebot

seurn.
regidor.

P. B. (Candide.)

DISCOS
EL CONTINGUT DEL DISC
El gramófon, per dl mateix, pot crear una!literatura musical especialment dirigida a

ell? Creiem que ne, ja que més que un ins
trument és un reproductor d'instruments id'intérpretes.

Ha de portar Pevolució general. Ara, aixOsí, pot afavorir-la imodificai..la. Amb el gra
mófon es dona quelcorn d'extraord'nari. No
teu quina quantitat de discos de música mo
derna que s'enregistren no correspon a la
migrada importancia que al centrani té aques
ta en els programs deis concerts. Qualsevol
discoteca de mitiana importáncia conté un
nombre respectable de discos de bona músi
ca simfónica moderna, aixo sense tenir en
compte les dilficultats de la impressió d'aques
ta música i que és molt més fáoil obtenir
una venda de discos, que amb el nom d'un
autor consagrat staii avalórats ja ells matei
xos, que no pas ha ver /de fer tota la pro

disc, de l'obra i de l'autor que

Si el gramófon comporta a's editors
aquests atreviments el dise pot anar a re
collir el que no és possible escoltar si és en
eh l mateix. Aixf tindrá una ra6 d'ésser pro
pia i no com ara, que moltes vegades només
se li d6na el valor d'un record d'una audi
ció anterior que la placa recorda.

Hi ha la música exótica (entre altres) que
només pot ésser escoltada a través del disc.

L'art de certs nobles, sempre que es tras
planta, pateix molt. El teatre, que és qui
millor ho podria fer, poques vegades pot
aconseguir-ho.. Els autors que treballen so
bre assumptes orientals ho fan amb els ma
teixos anitjans que els són habituals, i aixf
l'obra no té res del país que velen presen
tar-nos, fora deis vestits i les decoracions.Aquest és el cas de Madame Butterfly, la
música de la qual no difereix de la que el
mateix autor fa servir per Ter cantar els ar

tistes de Mormalie.
I si ens fixem en la música que no és dra

mática el cas és el mateix. Moltes aún les
obres que empren els temes del folklore exé«.
tie. trnicament recordem aquelles cançons
de Strawinski a base de .1a lírica japonesa,
mes en tot cas escoltem anés música de Stra
winski que japonesa.

Pitjor resulta de fer interpretar aqueixos
cants populars per artistes que no s6n
país, generalment artistes de renom, divos i
poc pot confiar-s'hi, ja que el que velen és
fluir les seves facultats i no pas donar a co
néixer 1' obra.

Moltes d'aquestes formes musicals es pro
dueixen amb instrurnents tiples i únicament
pot suposar-se habilitat en naturals del país;
per aixó, per coneixer aquesta música, res
com el gramófon. El micrófon pot anar arretr
del món i recollir-ho tot el que sigui inte
ressant amb la máxima fidelitat. I en re
produir-se en el disc, donar més la impres
si6 del natural.

Els discos de música exótica poden ésser
més que de museu. Tal com una reproduc
ció en guix d'una arcada románica pot ésser
consistent, aquest disc destinat al colleccio
nista, al que estudia les coses folklOriques,
pot servir per establir nombroses compara
cions ; aixf el desenrotfiament de moltes can

çons japoneses ens fará pensar en el cant
gregoriá. Uns altres han d'ésser dirigits al
públic ; en ells trobem moltes tnelodies, cants

dels rabins, cants elegíacs, deis negres, etz.,
que igudment com en el disc que actualrnent
estem acosturnats a sentir, ens produirá la
impressió de l'obra d'art de la qual

J.
és bon arxiver.
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Una visita a l'Olimp
Comédia inédita en un acte

Acció de l'obra: Dalt de tot de l'Olimp.
Vestuari i decoracions, a gust de l'esce

ndgraf.
Personatges; U ciutada de Barcelona i

uns quants individus mitolbgics.

CIUTADA DE BARCELONA. — Lloat sia Zeus•
tots el déus imimortals! Oh musas! Illu

mineu la meya limitada intelligéncia d'home
mortal, parqué pugui cantar davant d'a
quest immortal cenacle de l'Olimp...

Zaus. — Escolta, criatura de peus feixucs

i sabates enllustrades ; no t'escarrassis a ex

pressar-te d'aquesta manera homérica, per-•
qué ha fas molt malament i potser no t'en
tendriem. Diga'ns el que vols, sense fili

granas rettniques de segarla má.
'C. DE B. — Moltes gracias, Zeus! M'has

tret un pes de sobre. Una de les coses que,
en pujar aquesta muntanya, ern preocupava
més, era la forma de dialogar amb perso
natges de tanta jerarquia ; pesqué, la veri
tat! jo sóc d'una generació mortal que fa

esport, va al cinema, i com que també es

tima els elássies, s'indigna arrnb la fraseo
logia grandiloqüent d'altres anteriors gene.
raoions.

ZEUS. — Mira no, aquí—entre nosaltres--
tampoc hi parlem d'aquesta manera. Parla,
doncs, d'una vegada.

C. DE B. — Voldria veure la Minerva.
Zaus. — On és la meya filia? Hermes,

vés a cercar-la.

Que tarda aquest dropo!
— Es alar, com que li vas eixelar

les ales.
aus.— Tu calla! Prou feina tens amb els

xinos i bolitevics ; a veure si també fracas
sarás aquesta vegada...

MARQ. Llampl trons i gassos asfi
xiants! Si no fas per aquesta maleida «So
cietat de les Nacions» !...

ZEus. — Dones qué et pensaves, tros de
eéniam!, que els homes continuarían engrei
xant-te e= en la passada guerra?

MAR9. — Vátua el colom blanc i la fasti
gosa olivera! Deixa passar uns quants anys

i ja en parlarem...
ZEUS. — Calla!, gola insaciable, que ara

ve Minerva i davant d'ella no vull que es

diguin cestas paraulotes. Es tan bona la

meya filia!
C. DE

• B. — Per Déu! senyors déus. Prou
•discussions que tenim a casa nostra ; la ve

ritat! jo no em pensava que l'Olimp tos

ZEUS. On eres, Minervona? Aquí hi ha
un home mortal que et vol parlar.

MINERVA. — SalUt, Oh Pare! El ITIéS po
derós de tots els déus. Que el teu regne im

mortal sia...
aus. — Mira, floja !, guarda les ensabo

nades pels dies de gala. Aquest fosaste!. és
-ciutadá de Barcelona, que com ja saps, sén
gent de pocs complianents.

MINERVA. — Pare ! Amb Neptú acabarem
mala,ment. De des de que el vaig guanyar
en la disputa del bateig d'Atenas que sem

pre que pot m'aixeca les faldillas amb el
trident.

Zaus. —Ah, el poca-vergonya! El casti

garé cent segles seguits a pa sense aigua.
MINERVA. -- Qué vols de mi, ciutadá de la

-dolça Barcal:uta?
C. DE B. — Perd6, Minerva! No siguis

rencorosa que no hi tenim cap culpa...
MINERVA. — Perá de qué te les heus?
C. DE B. -- Oh Atenea 1 quan ho sápi

gues!...Promeern, en nom de les teves ex

celsas personalitats, en ricen d'Atenea Lém

nia, sobretot, que no ens guardarás rancor

ni ens enviarás cap malefici.
MINERVA. — Pe" ?per qué 1.laig de sentir

malvolença a una ciutat .com Barcelona, tan

treballadora, tan culta, tan resignada •

i que
ha fet una Exposició digna del mateix
Olimp?

C. DE B. Tanta gentilesa em confon.
Zsus. — Perdoneu un moment. Orfeu!,

vols ter el favor de no atabalar-me més amb
la teva lira? Ja no commous ni les feres, ni
Plut6. Si no canvies de tonada acabaré per
comprar-me una gramola.

VENUS. — Acabo de sentir un disc que fa
rodar el cap... .

Dióxisos. Si ane'l
•

fas conéixer, et dei
xaré tastar un coktail que encara el perdrás
més...

ZEUS. — Si no calleu, amb una bufada us

faig anar a parar, tots dos, dintre aquella
beuma.

DIONISOS. — Tant de bo!
MINERVA. — Continua, foraster, i digues

d'una vegada el qué t'inquieta, pesque, en

cara que aquí tenim temps per perdre, ean

daleixo per sentir la teva bella parla.
C. DE B.. -- Oh, Minerva! Aquesta opi

!lió la contaré allí, baix. Dones bé, ern sem

bla que, donada la teva preclara intelligen
cia, no cal informacions preliminars per a

entendre'ns. Imagina't que al final d'un jar
dí, admirablement concebut, hi ha quatre

colurnnes de padra, que sostenen quatre áli
gues, al mig una figura, més aval!, en un

primer bassal, un tros de barca i dos car

ros, diguem-ne rdmans, amb dues pardas
de .cavalls i una parella d'amigues, tot din
tre l'aigua ; més avall, un alise bassal. La
concepoió•del conjunt no té cap solta, par
qué no hl ha res justificát, res monumental,
ni cap composició global. El motiu princi
pal de la construccils era Pacabament vi-.
sual passeig per a distreure la unió
assimétrica amb un altre carrer superior,
cosa que nomás amb el temps, els arbres
podran resoldre. 1 ara, observem els detalls.
Les quatre columnas es poden acceptar i fas,
també, el no hayas detallat les fulles d'acant
de Ilurs capitells, car és una simplificació
adequada d'emplaçament exterior. La figura
central de marbre .és, senzillament — perdó,
deessa de la intelligéncia --- una poca-solta.

MiNsavis. — I per qué us excuseu?
C. DE B. — Pesqué vol ésser la vostra

imatge.
MINERVA. — COM ! Aquella, s6c jo?...
(Una riallada general de tots el déus re

truny sorollosament pel magnífic Olimp, en

el qua l hi ha una accelerada corredissa de
ninfes, faunas, centaures i altres espbcies
que arriben adalerats per veure qub passa.)

C. DE B. — Alabat sia Déu ; dispenseu I,
vull dir : alabats sien el' déus, si ,s'ho pre
neu enbroma. Jo temia que us molestéssiu,

amb vosaltres cal anar-hi amb molt de
compte. Dones, sí, estimada Atenea, aque
Ha estátua d'expressió insulsa ; estreta d'es
patlles ; amb els braços lligats al cos com

un vulgar carterista ; agafant la Ilança de la
manera com un altre carterista s'apropiaria
un monedas en una plataforma del tramvia ;

amb els plecs de la roba gratuitament deco
ratius i pels quals — amb tot i l'ajustat —

no s'endevina pas la forma de la cama dre
ta... vol representar aquesta meravella'que
tinc davant deis ulls i que mai havia so

miat de tanta excelsa bellesa. (Minerva, dis
simuladament es Pinta els llavis.)

ZEus. — Noi! no pretenguis enamorar-me

la noia que no és manjar per cap mortal.
C. DE B. — Dispensi! Allí baix ja tinc

xicota. (Minerva llença VAbdulla que fuma
va.) Més avall, com us he dit, hi ha dos
carros. Els cavalls estan anolt encabritats ;

no obstant els conductors ja deuen saber que
no saltaran el bassal, pesqué ni sels miren.
L'actitud de l'auriga femella és bastant enig
mática : no sé si vol entabanar el seu com

pany rnascle, o be si vol indicar que acabi
de passar d'una vegada a la barca brunzenta.
La sensaci6 de velocitat d'aquesta barca está
molt ben resolta. Sembla talment que nave

gui de veritat, i fins hom s'admira que, a

horas d'ara, encara no hal,si caigut daltabaix.
Peré, oh ! étilla ; aixrWifralrfirira
de la Victdria de Samotrácia, el ropatge ex

plica clarament el dinamisme, aquí — o més
ben dit, allí baix — tots els plecs del vestit
estan en desacord amb l'expressió clesitjada
de velocitat. Una cos'a és d'alabar : la tria
deis cavalls. Són tan semblants, dintre una

mateixa parella, que semblen fets amb un

mateix motllo, canviant, només, la posició
del cap i les potes.

MINERVA. — No cal que donis més expli
.cacions... I pensa, volgut mortal que tam
poc

•

calla arribar fins aquí a implorar la
mella benignitat per Una altra representació
dissortada de la meya persona. No veus que
ja hi estic ,tan acostumada! Si fas em di
verteix quan surto a La Vie Parisienne.

VENUS. — Dissimula ara! IBen bé que t'a
grada quan un escultor et retrata al teu gust.
No fa pas gaire temps, quan Fídias va plas
mar la ccilossal Atenea Prómacos i.l'Atenea
Pártenos amb marfil, or i dues pedres pre
ciosas per nineta dels ulls, ben cofoia que
estaves!... Tot era dir que Fklias era l'es
cultor millor de la terra.

MINERVA. — 1 per tu, envejosa, no hl ha
ningú com Praxítelles, ni cap escriptor supe
rior a Shakespeare.

ADONIS. — Escolta savial. Shaltespeare no

me'l toquis.
MINERVA. — Tu, guapet! .més valdria que

et preocupessis de treure el ropatge de l'es
cultura de l'Afrodita de Praxítelles, si tant
te l'estimes.

ZEUS. — Prou! Qué dirá aquest barcelonf,
allí baix, de nosaltres!...

Aixd no són déus ni deesses ; semblen bu
daderes !

'C. DE B. — Caram! qué hi ha que dir de
les bugaderes? Són dones mortals tan dig
nes com qualsevol deessa.

MINERVA. — Pare! Que no ho sents?...
ZEUS. — Març, tremme aquest desvergo

nyit del davant.
(A mida que va caient el teló, Març em

paita ci• cops de sabre el ciutada barceloni,
Hermes omple la copa de Zeus,' Dionisos
posa una placa a la gramola. i totes les nim
fes, faunes i centaures dansen olírnPicament.)

Mbuus GIFREDA

Albiol O. i Riera, Si L.
Passeig de Gracia, 42 - B ARCEL ONA - Tallan 15345

Quan vulgueu adquirir una máquina d'escriure consulteu-nos

Aquesta casa és absolutament formal

Máquines de totes marques: noves, reconstruides i d'ocasió

Taller ben muntat per a adobs i reconstruccions. Abonaments

Representants de l'atril "KOPI" i multicopistes "PERFECT"

D'UN 5 A UN 10 PER 100 DE DESCOMPTE PRESENTANT AQUEST ANUNCI

a Madrid
de l'Exposició de Bolles Arts

de Barcelona
.1.1 ha començat Paldarull. ha comuna

Ilei fatal que pesa damunt les Exposicions
Nacionals de Bellas Arts. Ha estat andaba
des donar a la d'enguanv una. mena de ea

mouflage, portant-la a Barcelona, encabint
la a la Internacional i guarnint-la amb ces

tas normes de precaució. Ja hi hem tornat

a ésser. Ja hi som.

El problema de les recompenses es tracta
sempre entre artistes com entre llops. I ja
han començat les queixalades i les urpades.
Com sernpre també, el cau de les raons ha
estat l'Asociación de Pintores y Escultores,
entitat, entre totes, que més ha palesat la
seva infinita capacitat de descrédit.

Les combinacions a qué els artistas aple
gats en Pesmentada entitat s'han lliuiat
sempre amb motiu de les Exposicions, a

l'hora de l'atorgament de les medallas, han
ultrapassat tota previsió. La darrera vega
da arribaren a una culminació veritablement
esgarrifosa. I ara porten camí de no esme

nar-se.

Després del que va passar amb motiu de
la darrera Nacional -- i que, mitjançant les
martingalas més ardides, deixá sense un pre
mi ni un esment honorffic els artistas cata
lans — sembla • que aquesta vegada es dis
posen

•

a seguir el mateix mil( de pactes i
contrapactes, d'estira i arronça, de combina
Cions i arranjaments.

De moment, la bomba els ha petat als
dits. 1 s'ha prodult una crisi en PAssocia
ció. El seu president, que ha era José Fran
cés, ha dimitit. I rnalgrat que l'han seguit
o pensen seguir-lo en la seva actitud alguns
cempanys de Directiva, n'hi ha d'altres, i
deis m'U sicificats per cert, els senyors
García Cadmio y Perdigón, com a exemple,
que no pensen pas dimitir llur canee. ,

Tot ha vingut, per bé que vulguin donar
altres explicacions, de les recompenses i ad
quisicions a qué ha de donar lloc l'Exposi
ció de Bellas Arts de Barcelona. S'han ani
ciat el tripijocs 1 les componendas i els es

quitxos han embrutat els papers.
En l'avinentesa propfcia, várem donar no

vas estrictes referents a les temes per a l'e
lecció de Jurats. I el senyor Francés, que
figurava en la presentada per l'Asociación
de Pintores y Escultores, ha tingut de dimi
tir la Presidencia 4,, per tant, ha deixat de
figurar en la terna. Pesé cal tenir en comp
te que el senyor Francés —.que coneix el
«panyo» — fi.guraxa també a la terna de l'A
cadémia de Bellas Arts.

Els incidents ocorreguts' a l'«Asociación»
han estat violenta i pintorescos. No creiem
avui •

massa prudent fer-ne relació detallada.
Ha estat, de corta manera, cap de colla pro
testatari, el senyor Zaragoza, que a més a

més s'ha dat de baixa.
En aquesta sihiaci6, i a mig 'coure el

paste/, ara tot són cábalas i xafarderies. 1
són molts el que pensen que, fet i fet, el
millor' és tornar a elegir l'Alcalá Galiano,
máxim arranjador de les combinacions més
estranyes i profitoses i durant la presidencia
del qual s'han vist les coses més pintores
ques. Pot ben din-se que aquest senyor, sen

se Iluitar, ha guanyat ara la batalla.
Per bé que no és potser ara escaient en

trar en detalls, calia donar aquesta v.eu d'a
larma, fer aquesta asida a la v.igiláncia deis
artistas. Cal que se sápiga que, incorregi
bles i tossuts, alguns articies deis que aquí,
no sempre encertats en la llur tasca artísti
ca, han remenat sempre les cireres, volen
seguir remenant-les sigui com sigui, mal
grat hagin d'emprar, per a la remenamen

ta, els mitjans menys escrupulosos.
Sens dubte i prescindint de tota conside

nació, arribaran a arriscar-se en tota llei de
martingalas poc honestes i a emprar arbitris
expeditius no imassa recomanables. Convé,
dones, que tots els artistas estiguin a l'a
guait. L'haver separat les adquisicionelde
les recompenses no

•

hauria donat més resul
tat que multiplicar i complicar les conxorxes

i les brutícies ; lluny d'ésser una contenció
es veu que acabará álant un escándol més
gran.

Cal no oblidar tampoc que la circumstán
cia de celebrar-se a Barcelona l'Exposició
dóna una suspicacia més gran i un més
gran- bra6 als combinacionistes. Massa els
consta el molts dreuges que han de venjar
els artistes catarans. 1 tenen una por que
no s'hi veuen, pensant que aquesta vegada
l'olla no bull al seu fogó.

R. M.

Llibres rebuts

Santas Creus. 64 illustracions amb text

d'EDUARD TODA. — CatallAnya artística,
núm. 2 (Llibreria Verdaguer, Barcelona,
len.)

La collecció «Catalunya Artística», que co

manga amb un exce•lent volumet sobre la
Catedral de Barcelona, acaba de publicar la
segona obra : 1 monestir de Santas Creus,
sota les mateixes normes ,d'aquell: un aon
cís text (en catalá, castellá, francés anglés)
explicant la história del anonestir i descri
vint-ne lés particularitats arquitecténiques
arqueolégiques, seixanta quatre illustra
cions ben impresas sobre papes «achuché».

Com és regla adoptada en colleccions del
carácter d'aqueixa, les illustraoions són la
part anés important del llibre; el text es re
dueix al mínim catre pagines. Pesó el
magnífic senyor Eduard Toda, erudit histo
riador, ha sabut realitzar el mirada d'enca
bir en aquestes quatre pagines tot el que és
indispensable de conéixer sobre el monas
(ir de Santes Creus, amb una concisió que
no perjudica per res la claredat.

El •monestir de Santas Creus, que suporta
d'ésser posat al costat del de Poblet, té des
d'ara una monografia indispensable en Iota
biblioteca.

NI.
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La serryora (al causant del terrabastall). —?Que et volia aixafar, preciós meu, aquest
indecent d'automébil?

(Punch.)

La mare (al raen que ha tirat una pedra al senyor Puig). — Apa, macu, diga-li que
no ha has fet expressament i fes-li un petó.

- No en faois cas. flis un america i pot
ser després ens demanará els diners!

— Quo desitja, senyora?
— Un pot de crema de bellesa.

(Ric et Rac.)

- I qué, ja trebal a el teti xicot gran?
Noi, no ho entenc. Diu que E agrada. (Passing Show.)
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Feu fer els vostres gravats en la

UNIÓ DE FOTOGRAVADORS
ORTS, 481 : Teléfon 33421



MBABDR

Exposició Internacional
de Barcel9na

Obetta fins a les dues de la matinada

1111~11111111~111115.

Cada dia el públic podrá admirar, fins a les nou de la nit, les
instablacions industrials, tant estrang:eres corn nacionals, en els

diversos palaus de l'Exposició.

Queda posat a la venda el Catáleg de l'Exposició, en el palie
trobará tots els detalls per a visitar-la. Aviat es posará a la venda

la Quia de l'Exposició.

La secoi6 de l'Art Antic del Palau Nacional i Palau de l'Art Modern estaran

oberts al públic cada dia, de deu a una del mati i de quatre a set de la tarda,

sempre que no hi tingui lloc cap festival.

Palau Nacional
ENTRADA AL MATE GRATIS
ENTRADA A LA TARDA o'so PTES.

Gran Parc d'Atraccions
Roserar - Miramar - Poble Oriental

Font del Gat

SECCIO JAPONESA fkl, PALAU ALFONS XIII

VENDA D'ARA ICLES JAPONESOS

Poble Espanyol

AVUI DIJOUS, dia 25, diada de Sant Jaume, a les deu de la nit

Gran Ball continu a la Piala Major
del Poble Espanyol

Cada dia, exceptuant els divendres, des de les nou de la nit l'entrada al recinte

de l'Exposició será d'una pesseta. Entrada de cotxes, DUES pessetes.

IMPORTANT: Queda SUSPESA fas a nou avis la venda de Carnets i

Abonaments d'entrada a l'Exposició.

Les entrades al recinte de l'Exposició sofreixen un augment d'un cinc per cent

per impost de «Protecció a la Infancia».

SUBSCRIVIU-VOS A LA

CASETA DE LES ARTS
DIR.ECTORa Martos Cifrada

ART ANTIC: Joaquitn Folch i Torres

ART MODERN: Rafael Benet

ABONAMENT

Un any : Barcelona, 17 ptes. — Península, 18 ptes.
Un trimestre: Barcelona, O ptes. — Península, 611 ptes.

Redaccid t Admintstract6: VIA LAYETANA, 3 71 • BARCELONA

AIGUA
DE ROCALLAURA

La deu més rica del món

vosté paleix d'Albumlnúrla, Litiasis
arIca (mal de podre), Bronquitis paren
euintatoses, Nefritis crónica, es curará

radicalment anlb

AIGUA DE
S'expén

amb ampolles de Ihre i de mig litre
i en garrafons de vuit litres

Dierribuidors generais

FORTUNY, S. A.
CARRER HOSPITAL, 32, SaLMERÓN, 133

loon¦~1~1

Anunciar

MIRADOR
~Mal

és donar a conéixer

un prod ucte

per tot

Catalunya

........

NO SE VENDE
A GRANEL

Exigid *atea salarttb

Franja negra
..aciatada

s•'

MATA: Moscas, Mosquitos, Polilla.
Chinches, Cucarachas, Hormigas, Pulgas

v -11

Laietana, 18, pral., B

Director

Caries Ossorio

Autoritzacions per

a noves indústries

Noves installacions

canvis i trasllats

Certificats de

productor nacional

Expedients de protecció
de l'Estat

Representant especial
a MADRID

Contribució industrial

territorial, utilitats

IMP

Demanava el senyor?
— Si. La senyora no está prou cuita. Passeu-la deu minuts pel forn.

(Candide.)

Ea

Loire'Uit: Apartat 190

CARBUR DE CALCI, Fábriques a Berga (Barcelona) i Cor
za::

cubion (Corunya) OXIGEN 99 °/0 DE PURESA, Fábriques
a Barcelona i Valéncia ACETILEN DISOLT, Fábriques
a Barcelona, Madrid i Valencia :: FERRO MANGANESI i
FERRO-SILICI SOCARRIMAT i SECAT de fils i pesses
seda, cotó i altres temits CALEI. ACCIO INDUSTRIAL de
iaboratoris i doméstica :: GENERADORS, BUFADORS,

MANuMETRES materials d'aportació per la
SOLDADURA AUTOGENA

•

Socielat de Carburs Metülics
"CARBUROS"

Mallorca, 234
BARCELONA

Teléfon 73013

Pressupostos, estudis, consultes i assaigs, gratis

0)(
Demaneu

El millo,*

Laxant=Purgant

Subscriviu-vos a MIRADOR
SETMANARI CATALA

Pelad, 62. - BARCELONA

En

BUTLLETI DE SUBSCRIPCIÓ

que viu a

carrer n.° se subscriu a MIRADOR

pel Preu fixat de 2'50 pies. trimestre.

de de 19

Signatura


